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Factura: 001-001-000023313 20171701070P00248 [

+,Dr. Ramiro hal BOE,E
5,

NOTARIO(A) RAMIRO GONZALO BORJA BORJA Y- ECU

NOTARÍA SEPTUAGÉSIMA DEL CANTON QUITO

EXTRACTO

[Escritura N*: [20171701070P00248 ]

L ACTO O CONTRATO:

DECLARACIÓN JURAMENTADA PERSONA JURÍDICA
FECHA DE OTORGAMIENTO: [1 DE FEBRERO DEL2017, (18:13)

[OTORGANTES

OTORGADO POR

Di to de Pas Persona quelePersona Nombres/Razón social Tipo intervininete a Identificació Nacionalidad Calidad elle!identidad E representa

ANDRADE MONGE PABLO POR SUS PROPIOS z ECUATORIA [APODERADO(A)
Natural ESTEBAN DERECHOS SÉDULA 1705911368 [a ESPECIAL

A FAVOR DE

D tod mos PPersona Nombres/Razón social Tipo interviniente ocumento de identificació [Nacionalidad Calidad SSpna: queidentidad a representa

UBICACIÓN
|Provincia Cantón Parroquia

[Pichincha QUITO JIPIJAPA ]  
 

 

DESCRIPCIÓN DOCUMENTO:
 

EL SEÑOR PABLO ESTEBAN ANDRADE MONGE COMPARECEEN SU CALIDAD DE APODERADO ESPECIAL DE LA COMPAÑÍA

OBJETO/OBSERVACIONES: ALCON PHARMACEUTICALS LTD. A PETICION EXPRESA DEL COMPARECIENTE SE CERTIFICA LA CEDULA, CERTIFICADO

: DE VOTACION Y AUTORIZA SE OBTENGAEL CERTIFICADO UNICO PERSONAL DE LA DIRECCION NACIONAL DEL REGISTRO

CIVIL DE ACUERDOAL ART. 75 DE LA LOGIDC  
 

   CUANTÍA DEL ACTO O
CONTRATO: INDETERMINADA 4 ¿3

RR
NOTARÍO(A) RAMIRO GONZALO BORJA BORJA

 

        
2OTARÍA SEPTUAGÉSIMA DEL CANTON QUITO

EXTRACTO

Escritura N*: 20171701070P00248

ACTO O CONTRATO:

PRESTAC DEL SERVICIO NOTARIAL FUERA DEL DESPACHO(P)

FECHA DE OTORGAMIENTO: 1 DE FEBRERODEL2017, (18:13)

 



OTORGANTES

Persona Nombres/Razón social Tipo intervininete

Maura. [ANDRADE MONGE PABLO POR SUS PROPIOS
aura! [ESTEBAN DERECHOS

Persona Nombres/Razón social Tipo interviniente

UBICA N

Provincia

PICHINCHA

DESCRIPCI DOCUMENTO:

OBJETO/OBSERVACIONES:

cu DEL ACTO O
CONTRATO: INDETERMINADA

HA

OTORGADO POR

No.
Identificació Nacionalidad

n

Documento de

identidad

ECUATORIA
CEDULA 1705911368 NA

A FAVOR DE

No.

Identificació Nacionalidad

n

Documento de

identidad

Cantón

JIPIJAPA

(A) RAMIRO GONZALO BORJA BORJA

NOJARÍA SEPTUAGÉSIMA DEL CANTÓN QUITO

Calidad

APODERADO(A)
ESPECIAL

Calidad

Parroquia

 

Persona quele
representa

Persona que
representa

 



——NOTARÍASEPTUAGESIMA DEL CANTÓN:    ESCRITURA PÚBLICA DE DECLARACION JURAMENTADA E Dr. Ranggh Gonzalo BorjaR.

OTORGADO POR: ALCON PHARMACEUTICALS LTD

CUANTIA: INDETERMINADA

DI: 2 COPIAS

JM

ESCRITURA No. 2017-17-010-70-P-00248

FACTURA NUMERO: 001-001-000023313

En la Ciudad de Quito, Distrito Metropolitano, Capital de la República del

Ecuador, el día de hoy PRIMERO DE FEBRERO DE DOS MIL DIECISIETE, ANTE MÍ

DOCTOR RAMIRO GONZALO BORJA BORJA, NOTARIO SEPTUAGÉSIMO DEL

CANTÓN QUITO, Comparecen a la celebración de la presente escritura pública de

Declaración Juramentada, el señor Pablo Esteban Andrade Monge en su calidad

de apoderado especial, por los derechos que representa de la compañía ALCON

PHARMACEUTICALS LTD., tal como se desprende del poder especial que se

adjunta a la presente como documento habilitante. El compareciente es mayor

de edad, de estado civil casado, de profesión abogado, de nacionalidad

ecuatoriana, domiciliado en esta ciudad de Quito, Distrito Metropolitano,

legalmente capaz para contratar y obligarse, a quién de conocer doyfe, en virtud

de haberme exhibido su cédula de ciudadanía cuyas copias fotostática

debidamente certificadas por mí el Notario Se agrega. Advertido que fue al

compareciente por mí el Notario de los efectos y resultados de esta escritura, así

como examinado que fue, de que comparece al otorgamiento de esta escritura



sin coacción, amenazas, temor reverencial, ni promesa o seducción, me solicita

que eleve a escritura pública el texto de la minuta que me presenta, cuyo tenor

literal que se transcribe a continuación es el siguiente: SEÑOR NOTARIO: En el

registro de escrituras públicas a su cargo, sírvase insertar una de Declaración

Juramentada,al tenor de las siguientes cláusulas: COMPARECIENTE.-Comparece

a la celebración del presente instrumento el señor Pablo Esteban Andrade

Mongeensu calidad de apoderado especial, por los derechos que representa de

la compañía ALCON PHARMACEUTICALS LTD., tal como se desprende del poder

especial que se adjunta a la presente como documento habilitante. El

compareciente es mayor de edad, de estado civil casado, de profesión abogado,

de nacionalidad ecuatoriana, domiciliado en esta ciudad de Quito, Distrito

Metropolitano, legalmente capaz para contratar y obligarse. — PRIMERA:

DECLARACIÓN JURAMENTADA.- El compareciente, en su calidad de apoderado

especial de la compañía ALCON PHARMACEUTICALS LTD, declarabajo juramento:

a) Que de acuerdoa lo requerido en el artículo veinte de la Ley de Compañíasy,

en el Reglamento sobre la información y documentos que deben remitir las

compañías sujetas al control y vigilancia de la Superintendencia De Compañías,

que cuenten con sociedades extranjeras en calidad de socios o accionistas, en su

artículo cuatro, la compañía ALCON PHARMACEUTICALS LTD, accionista, de la

compañía ecuatoriana ALCONLAB ECUADOR S.A., existe y está legalmente

constituida en Basilea, Suiza; b)Que el certificado de existencia legal de ALCON

PHARMACEUTICALS LTD, emitido en Suiza en el año dos mil nueve (2009), que

se adjunta a la presente como documento habilitante, sigue vigente hasta la

presente fecha.- Usted Señor Notario, se servirá incorporar las demás cláusulas

de estilo para la validez del presente instrumento. HASTA AQUÍ LA MINUTA de7

/
se halla firmada por la abogada Adriana Huidrobo Peralta con matrícula  /

Y
Y



NOTARÍA SEPTUAGESIMA DEL CANTÓN QUITO)

 

  profesional número diecisiete guión dos mil uno guión tres siete uno

. . , : Zo =.. Dr. Refriro Gonzalo Borja B. ;*
Consejo Nacional de la Judicatura.- Para la celebración de la presente escrit ya o 7

: “JO par. - ECUA.

pública se observaron los preceptos legales del caso y leída que le fue al”

compareciente por mí, el Notario, se afirma y ratifica en toda y cada una' de las

cláusulas, para constancia de lo cual afirma en unidad de acto; de todo lo cual

   

 

ABLO.ESTÉBAN ANDRADE MONGE

C.C.No [205 TM BS

 

SA MIRO GONZALO BORJA BORJA

Y NOTARIO
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REPÚBLICA DEL ECUADOR
a DIRECCIÓN GENERAL DE REGISTRO CIVIL

IDENTIFICACIÓNY CEDULACIÓN:   
CEDULA DE sw 170591136-8
CIUDADANIA
APELLIDOS Y IO1ISRES
ANDRADE MONGE
PABLO ESTEBAN
LUGAR DE NACIMIENTO
PICHINCHA
QUITO
LA VICENTINA
FECHADE NACIMIENTO 1977-06-23
NACIONALIDAD ECUATORIANA
SEXO M is

DOReirns

   
CIÓN BOG 52 OCUPACIÓN

- ABOGADO E432312222

APELLIDOS Y NOMBRES DE A Y
ANDRADEFAUSTO HERNAN 5
h DOS Y NOMBRES
MONGE NANCY VIOLETA
LUGAR Y FECHA DE EDICIUA

QUITO
y 20151023
= FECHA DEDO

2025-10-23

  

 

  

  

  

e

009 cpoescconamos
009 - 0061 F STOSS1a=eS
¡NÚMERO DE CERTIFICADO

ANDRADE MONGE PABLO ESTEBAN

    

   

PICHINCHA.
PROVINCIA. ARCUNSCRIPCION 3.
QUITO. PA d:

CANTÓN ZONA  (Í PRESIDENTAJEDE LA JUNTA,

   

NOTARÍA SEPTUAGESI ADEL CAN Ne
-11-01-70D- 203

Art. 18 nuera! 5 dela Ley
ente documento

LU coria tfojasls)
pafa este efecto y que acto

DILIGENCIA: 201

SA lo dispuesto€

só, quesño fue prent

   

econzoloo Sola 8070



 

ES
E z=

Señor: PABLO ESTEBAN ANDRADE MONGE fijo como mi domicilio para c k

notificacióny este sto o contrato: Los Shyris N35- 71 y Sueciarelés lo BorjaB.

09987427657 Correoico: pandradeOalcon.com y, E  Firma: á 4 a

Nombre d Comparedemá—-



r Z a - ' - 23 _ . . Ae

iy REPÚBLICA DEL ECUADOR LBiemimaciónycodalación
EE Dirección General de Registro Civil, Identificación y Cedulación TE E :

 

CERTIFICADO DIGITAL DE DATOSDE IDENTIDAD

Número único de identificación: 1705911368

Nombres del ciudadano: ANDRADE MONGE PABLO ESTEBAN

Condición del cedulado: CIUDADANO

Lugar de nacimiento: ECUADOR/PICHINCHA/QUITO/LA VICENTINA

Fecha de nacimiento: 23 DE JUNIO DE 1977

Nacionalidad: ECUATORIANA

 

Sexo: HOMBRE

Instrucción: SUPERIOR

Profesión: ABOGADO

Estado Civil: CASADO

Cónyuge: FLORES FREIRE KARINA ANDREA

Fecha de Matrimonio: 23 DE OCTUBRE DE 2015

Nombresdel padre: ANDRADE FAUSTO HERNAN

Nombres de la madre: MONGE NANCY VIOLETA

Fecha de expedición: 23 DE OCTUBRE DE 2015

Información certificada a la fecha: 1 DE FEBRERO DE 2017

Emisor: BORJA BORJA RAMIRO GONZALO- PICHINCHA-QUITO-NT 70 - PICHINCHA - QUITO

  

   

  

Digitally signed
OSWALDOTRI
Date: 2017.02.(=

y Reason: Firma Elgetrc
Location: Ecuador

N*de certificado: 176-006-40321
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| Il Ing. Jorge Troya Fuertes

Director General del Registro Civil, Identificación y Cedulación

AEREA Documento firmado electrónicamente

 

 

  
: 1 mes o 1 valicación desde la techa de emision. Cumplido el plazo o númeroaeverificaciones solicite un nuevo ceruficaco.

Confirmela informacion ingresendo e! número de cerúñicado en: https://vinma!.registrocivil.gob.ec



 

 

 
Alcon Pharmaceuticals Lidl
Rue Louis d'Affry 6, C.P.

CH-1701 Fribourg:

 

 Poder Special Power A
 

 

En la ciudad de Basilea / Suiza, a los 16 días del mes de
enero del año 2017, los señores Jean-Baptiste Emery y
Felix Eichhorn a nombre y en representación de ALCON
PHARMACEUTICALS LTD. manifiestan:

ac

ln the city of Basel / Switzerland, on 16% January 2017,
Messrs. Jean-Baptiste Emery and Felix Eichhorn, on
behalf of and representing ALCON
PHARMACEUTICALS LTD. declare:

 PRIMERA.- COMPARECIENTES.-
Comparecen los señores Jean-Baptiste Emery y Felix
Eichhorn, en su calidad de Representante Legal y comotal,
representante legal de ALCON PHARMACEUTICALS

LTD., legalmente constituida bajo las leyes de Suiza, con
domicilio principal en la ciudad de Fribourg / Suiza a la que
en adelante se la denominará simplemente “LA
MANDANTE”, quien en forma libre y voluntaria a través
del presente otorga poder a fayor de MAYRA
RODRIGUEZ DONOSOC.C. 1712247970 y PABLO
ANDRADE MONGEC.C. 1705911368 a quienes en
adelante se los podrá denominar simplemente
“MANDATARIOS”, para que de forma individual o
conjunta, representen a la MANDANTEenla República del
Ecuador.

FIRST.- APPEARERS.-
Jean-Baptiste Emery and Felix Eichhorn, appear as legal
representatives of ALCON PHARMACEUTICALS
LTD.,legally formed under the laws of Switzerland with
statutory seat in the city of Fribourg / Switzerland, which
hereinafter will be simply called the “PRINCIPAL”, who
freely and by his own will through the present hereby
grants a Proxy on behalf of MAYRA RODRIGUEZ
DONOSO C.C. 1712247970 y PABLO ANDRADE
MONGE C.C. 1705911368 who  hereinafter will be
simply called “REPRESENTATIVE”,for acting jointly
or individually, represent the PRINCIPAL in the
Republic of Ecuador.

 SEGUNDA.- AMBITO DEL MANDATO.-

Los MANDATARIOSestán facultados para representar a la
MANDANTEentodoslos actos y contratos que se deriven
de la calidad de accionista de ALCONLAB ECUADOR
S.A. en las cuales la MANDANTEposes participaciones.
Para el cumplimiento de este encargo podrán realizar todos
los actos necesarios para ejercer los derechos y cumplir con
las obligaciones que le correspondan a la MANDANTEen
su calidad de accionista, en especial: comparecer en el
trámite de suscripción de certificados provisionales y títulos
de acción; comparecer a las Juntas Generales de
Accionistas; presentar peticiones al Superintendente de
Compañías; presentar la información a la que esté obligada
según la legislación ecuatoriana, en calidad de accionista;
registrar las inversiones que realice la MANDANTEenel
Banco Central del Ecuador.

En general, los MANDATARIOSpodrán hacer, a nombre
de la MANDANTE,todo aquello que sea necesario para
cumplir a cabalidad con el mandato conferido y para
proteger los derechos e intereses de la MANDANTE,porlo
que ninguna entidad y/o autoridad pública o privada del
Ecuador podrá alegar insuficiencia de poder. Los

MANDATARIOSpor ningún motivo serán personalmente
responsables de las obligaciones de la MANDANTE.   

SECOND.- SCOPE OF THE PRINCIPAL.-

The REPRESENTATIVES have the capacity of
representing the PRINCIPAL within all the acts and
contracts derived from the capacity of shareholders of
ALCONLAB ECUADORS.A. For the fulfillment of
this task, the REPRESENTATIVESwill be able to carry
out the necessary acts for executing the all the rights and
fulfill with the obligations that correspond to the
PRINCIPAL as shareholder, specially: appear in the
process of subscribe shares; appear before the General
Shareholders Boards; file petitions to the Superintendent
of Companies; present the information which they are
obliged to according to the Ecuadorian laws, and as

shareholders; register investments made by the
PRINCIPALin the Central Bank of Ecuador.

In general, the REPRESENTATIVES will be able to
carry out, on behalf of the PRINCIPAL,everything that
is necessary for fulfilling the granted mandate and for
protecting the rights and interests of the PRINCIPAL,
for which nor public nor private authority of Ecuador

could allege  insufficieney of proxy, The
REPRESENTATIVESfor no reason will be personally
responsible of the obligations of the PRINCIPAL,

 
  



 

A Aljcon Pharmaceuticals Ltd.
OS

Rue Louis d'Affry 6, C.P.PE
CH-1701 Fribourg

 
TERCERA.- DURACION,- THIRD.-TERM.-
El presente poder se confiere hasta el 1 de febrero de 2018 y The present Proxy is granted until 1% February 2018 and
tendrá validez hasta que sea legalmente revocado. will be valid until it is legally revoked.

  
 

Alcon Pharmaceuticals Ltd.

 

my

¿ 3.-B, Emery : F. Eichhorn
Apoderado / Authorized Representative Apoderado / Authorized Representative  
 

/
f

¡
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—ATESTACIÓN— 7

El soso, Notario de Derecho Civil en Basilea, Suiza, Dr. Roland M. Muller, cerfifigacl
firmas adjuntas hasta ahora son las firmas auténticas del Sr. Jean-Baptiste Emery, ciudad:

Vuissens, Suiza; con domicilio en Basilea, Suiza; y del Sr. Felix Eichhorn, ciudadano deBasilea4-,/

Suiza, con domicilio en Basilea, Suiza; ambos de Alcon Pharmacueticals Ltd, en Eribopta,S

ambos tanto como firmantes autorizados como proporcionando la firma conjunta. of. ECUnO--:

La autenticidad de las firmasse estableció por medio de comparación.

BASILEA, Suiza, el día 19 (diecinueve) de enero de 2017 (dos mil diecisiete)

Leg. Prot. Nr. 146/2017

APOSTILLA

(Convenio de la Haye de octubre de 1961)

1. País: Confederación Suiza, Cantón de Ciudad de Basilea

Este documento público

2. ha sido firmado por: Dr. ¡ur. Roland M. Muller

3. actuando en calidad de: Notario Público

4. lleva la estampilla / sello de: Muller Roland M.

Certificado

5. en / en: Basilea

6. el: 19.01.2017

7. por la: Oficina de Legislación del Cantón de de la Ciudad de Basilea

No. 92178
Impuestos: CHF 20.00

9. estampilla / sello:

10: Firma: Helena Schafíner



   

Yo, María José Ramírez Godoy, con cédula de identidad No.1723302996, ecuatoriana, de

profesión Traductora pública, certifico que lo que antecede es traducción fiel al español úel

documento redactado en idioma inglés al cual me remito a todos los efectos. Quito, 1 de Febrero del

2017.

     

María José Ramírez Godoy

C.L 1723302996

 



 

    

 

EY :
Malo Borja B.

2.“0, oa
Civil Law Notary in Basel, Switzerland, Dr. Roland M. Millef/cgértifyn--

   
  

 

1, the undersigned

Mr. Jean-Baptiste Emery, citizen of Vuissens, Switzerland, residing inf Basel,

Switzerland; and of Mr. Felix Eichhorn, citizen of Basel, Switzerland, residing. in

Basel, Switzerland; both acting for Alcon Pharmaceuticals Ltd, in Fribourg,

Switzerland, both as authorized signatories and both with joint signature.

The authenticity of the signatures was established by means of comparison.

BASEL, Switzerland, this 19' (nineteenth) day of January 2017 (two thousand and seventeen)
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; Dr. RAM. Múller
tar

APOSTILLE
.

(Convention de la Haye du 5 octobre 1961)É
Leg.Prot.Nr. 443 /2017 1. Country Swiss Confederation, Canton of Basel-City

Land Schweizerische Eidgenossenschaft, Kanton Basel-Stadt

This public document
Diese óffentliche Urkunde

 

   

NOTA RA es Ansel by Dr. iur, Roland M. Múllerpu EL CANTÓNG ¡ye

St

unterschriebenyon     

     

 

3
ANLAUR

Deo Conformidag
NotarialArial, doy £ - z codes FIEL E, , rescnto Acond E

> 7 eco: 4 bears the stamp/seal of Múller Roland M.
Prest cleiaSqu- [acto Sie ist versehen mit dem

Stempel/Siegel des/der

  3. acting in4h8 capacity of Notary Public
epy -seiñer Eigenschaft als 

  

    
tes Certified / Bestátigt

5. at/in Basel 6. the/am 19.01.2017

Y. by the Legalisation Office of the Canton of Basel-City
5% Do durch das Beglaubigungsbúro des Kantons Basel-Stadt

e.
Y o. / Nr. 92177 tax/Taxe CHF 20.00

9, $famp/seal 10. Signature Helena Schaífnér
tempel/Siegel Unterschrift q ¿

5 ]
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REGISTER OF COMPANIES OF THE CANTON OF FRIBOURG-
 

Excerpt with possible changes. EXCERPTFROM THEREGISTER

L

Corporate name

- Company domicile

Address

Date of Statutes

Purpose, remarks

  
 

ergers (Mergeract)

Dr. Paola Andrade Torres

Ref No. 05465/2007 *
Fed. No. CH-217-3539190-2

Alcon Pharmacenticals Ltd

registered on December 20th, 2007
Joint stock - / limited liability company

Alcon Pharmaceuticals Ltd

Fribourg

Route des Arsenaux 41

07.12.2007/21.05.2008

Purpose:
To purchase andto sell, import, manufacture, distribute

and market, retail and wholesale, prescription and non-
prescription pharmaceutical products, surgical 1

instruments, medical equipment including accessories
andspare parts, for ophthalmic and otorhino-

laryngological procedures; refraction - and laser
treatment equipment, eye treatment - and contact lens

products, food supplements and any other products

related thereto, in Switzerland and abroad.

Installation, repairing and after-sales servicing of
medical equipment. The acquisition, selling and letting

and/or sub-letting real estate.

* De-merger by splitting;
The company and Alcon Switzerland SA (CH-170-
3031674-7), in Hinenberg, each take over a part ofthe

assets and liabilities of Alcon Pharmaceuticals Ltd )
CHB-170-3004289-4), in Hinenberg, in accordance with

the de-merger agreement ofMay 21st, 2008. The

company therefore takes over assets of
CHF 579'972'718.-- and liabilities to third parties of
CHF 160'306'199.--, thus net assets of CHF 160'306'199.-

against allocation to the sole shareholder of the
transferring company of 100 registered shares of
CHF 1'000.-- nominal value.



  

 

. Official publication organ FOSC Swiss Official Gazelte of Commerce
A A Notificationto shareholders: Registered letter ortelefax,

Share capital CHF 200'000 fully paid in,
”s : 200'registered.sharesofCHF 1000.- pmisal value,

Contributions in kind,

take-overof assets, .
special benefits Restriction ofthe transferability of shares.”

Board ofdirectors, -

auditing ofíice and
authorised signatories

la, . ]
NN Name and firstname, Functions - Signatory rights

country of origin, domicile :

Basler, Stephan, fromUerkheim,

in Menzingen Director - Joint signatory
Schneider, Martin, from .

Dórflingen, in Risch . Director Joint signatory

Kunz, Siegfried, from Germany, :
in Freiburg (D) Joint signatory

Buehler Kevin, from the USA, . . : .
.in Mansfield (USA) ] Director-Chairmann . Joint signatory

Beck, Joanne, from the USA, in
] Villars-sur-Gláne Director : Joint signatory

5 SA (CH_170.9.000.370-3),  
  

 

  

  

ATES OF THE VARIOUS PUBLICATIONS IN THE OFFICIAL SWISS
SÓ GAZETTE OF COMMERCE

ification ofincorporation notyetposted but registration approved by the Federal

(stampea) .

Certified true copy on 2 pages
Fribourg, July 29, 2009
The Responsible Official

(signed)

End of the excerpt '

Jotaría 40 -
Y ified conforming excerpt, signed and with theare of the registerpo a

Cegaliyvid.
da db

R Pierre Bossart
BOTRA

Rte dela Gláno .
Casepostale 1 A

Dr. Paola Andrade Torres : 1701 FRIBOU
Légalisation Yu verso .

  



 

LEGALISATION: : dl

La notai s s a a s E .
E a1Te SOUSSIgr ertifie D ntique la signature apposte ci-dessus. par Monsieur Pierre Bossart.otarre USSIBNCS Ci authe >

traducteur, Jequel s'est légitimé en présentant sa carte d'identité,

+ Fribourg, le 2] aoñit 2009.:

«L*attestes

 

 

 

APOSTILLE

5 (Convention de La Haye du 5 octobre 1961) -

 

SUISSE   

 

z 2. n éré signé pareric

3, agissant en quallté deo

E : 4, est revétu du sccau/tmbre deES

, Chafis.erLACA
Attest

DEL.QM.
ELO

  

7. Mme Alexandra Múlhauser

secrétaire

8. sous N”,,...ZALa

9. Secmm/timbre:      
RAZON: Es compulsa de la copia que en

-2- foja eme fue presentáda   

   ne
s

A
A
A



   
: o >, Dr. Ramiro

REGISTRO DE COMPAÑÍAS DEL CANTON DE FRIBOURG:/7,

Extracto con posibies cambios Extracto del registro

Ref. No. 05465/2007.

Fed. No. CH-217-3539190-2

Aicon Pharmaceuticals Ltd

registrado en Diciembre 20, 2007

Por acciones - / compañía de responsabilidad limitada

Nombrecorporativo Alcon Pharmaceuticals Ltd

Domicilio de la compañía Fribourg

Dirección Ruta de Arsenales 41

Fechade estatutos 07.12.2007 / 21.05.2008

Objeto, comentarios Objeto:

Comprar y vender, importar, manufacturar, distribuir y
promocionar, al por mayor y menor de productos farmacéuticos
con y sin receta médica, instrumentos quirúrgicos L, equipo
médico incluyendo accesorios y repuestos para procedimientos
oftalmológicos y otorrinolaringológicos; equipo para tratamientos
derefracción y laser, tratamientos oculares y productos de lentes
de contacto, suplementos alimenticios y cualquier otro producto
relacionado a los mismos, en Suizay el extranjero.

Instalación, reparación y servicio de post-venta de equipo médico.
Laadquisición, venta y arrendamiento o subarrendamiento de
bienes inmuebles.

Escisiones (actos de fusión) Escisión por división:

La compañía y Alcon Switzerland SA (CH - 170-

3031674-7), en Hiinenberg, cada una tomó parte de las
obligaciones de Alcon Pharmaceuticals Ltd)

CH-170-3004289-4), en Hiinenberg, en concordancia con el
acuerdo de escisión de 21 de mayo 21 de 2008. Porelo, la
compañía se hace cargo de los activos por 579.972.718
Francos.—y obligaciones para con terceras partes por
160,306.199 Francos.-- siendo los activos netos por 160.306,199
Francos.- Contra las asignaciones del único accionista de la
compañía transferente de 100 acciones participaciones
nominativas de valor nominal de 1.000
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Notificación a los socios: Carta certificada o telefax

200.000 Francos pagados en su totalidad.

200 participaciones nominativas de valor nominal de 1.000
francos.—.

Capital secial

Contribuciones en especie,

Tomadeposesión de

activos, beneficios eE ; e
vos bi Restricción a la transferencia de participaciones.

especiales

Panel de directores,

oficina de auditores firmas

autorizadas

Nombre y nombre de pila, Funciones Derechos de suscripción

País de origen, domicilio

Basler, Stephan, de Uerkheim,

en Menzingen Director

Schneider, Martin, de
Dorflingen, en Risch Director

Kunz, Siegfried, de Germany,

en Freiburg (D) ,

Buehler, Kevin, de EE.UU., o .

en Mansfield EE.UU.) Director-Presidente . Firma conjunta

Beck, Joanyíe, de EE.UU, en . :
Vilars-5ué-Giane Director Fira Conjunta
KPMGSA (CH_170.9.000.370-3)

EfZug .
FECHAS DELAS VARIAS PUBLICACIONES ENLA GACETA OFICIAL DE COMERCIO
DE SUIZA

Firma conjunta

Firma conjunta

Firma conjunta

Notificación de incoporación aún nopublicada, pero la inscripciónfue aprobadapor la Oficina de

Registro Federal de Comercio (aré. 11, al 2 OCR)

'9 de julio de 2009  
(Estampa)
Copiacertificada en 2 hojas

Fribourg, 29 de julio de 2009

Oficial responsable

Úirmado)

Fin del extracto

Sole el extracto debidamente certificado, firmado y con la estampa del registro es legalmente

válido.

Sello de Pierre Bosart
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LEGISLACIÓN:

 

—Los abajo firmantes certifican como auténtica la firma de Pierre Bossart, traductor, que se legitima sí mismos

mediantela presentación de su documento de identidad.

Fribourg, el 21 de agosto de 2009.

Loatestigua: Sello de notario

lp Sello7de apostilla de la Haya de 15 de octubre de 2009
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DOUAGESMO DEL CANTÓN Gumo   

 

  

  

 

Certifico que el ocumento que antecede es una
fiel traducción/af español, tomado de su original
que/me fuepresentado en idioma inglés.

Daniel A. Soto Cordero
C.C.: 1307263747   
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NOTARIA SEPTUAGESIMA DEL CANTON QUITO

Se otorgó ante míy en fe de ello confiero esta PRIMERA copia certificada firmada y

sellada, de la ESCRITURA PUBLICA DE DECLARACION JURAMENTADA,otorgada

por PABLO ESTEBAN ANDRADE MONGE, Apoderado Especial de  ALCON

PHARMACEUTICALS LTD.Quito, primero de febrero del año dos mil diecisiete.

   . RAMIRO GONZALO BORJA BORJA  


